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See the notice on TED website

87007-2026 - Konkursas
Norvegija – Apsauginiai drabužiai – Invitation to pre-qualification: Procurement of Aircrew 
Survival Vest (ASV) and Aircrew Plate Carrier (APC)
OJ S 26/2026 06/02/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka - Skelbimas apie pakeitimą
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: NORWEGIAN DEFENSE MATERIEL AGENCY
E. paštas: kristsimonsen@mil.no

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Invitation to pre-qualification: Procurement of Aircrew Survival Vest (ASV) and 
Aircrew Plate Carrier (APC)
Aprašymas: The Norwegian Armed Forces shall hold a restricted tender contest for the 
procurement of new survival and protective equipment for air crews. The procurement includes 
two separate lots: Lot 1 – Aircrew Survival Vest (ASV) This sub-procurement applies to new 
survival vests for crew members in all of the Armed Forces helicopter types, including AW101-
612 and MH-60R. ASV shall see to both the flotation function (rescue vest) and carrying the 
necessary survival equipment. Lot 2 – Aircrew Plate Carrier (APC) This sub procurement 
applies to ballistic plate carriers for air crews that operate in environments with increased 
threat levels, including maritime counter-terror operations. The plate carrier shall provide 
ballistic protection, be compatible with the Norwegian Defence ́s existing plates, and ensure 
sufficient mobility in combat situations and during demanding operations. The objective of the 
procurement is to ensure that the Norwegian Armed Forces' air crews are equipped with 
modern, ergonomic and secure systems that support operations in demanding maritime and 
tactical environments. The equipment shall be robust, tolerate Norwegian climate conditions 
and contribute to safe and efficient operation of the Norwegian Armed Forces helicopters. The 
procurement will result in two separate framework agreements, one for ASV and one for APC. 
It is possible for one tenderer to win both lots. Tenderers seeking prequalification must present 
documentation that demonstrates that they fulfil the qualification requirements.
Procedūros identifikatorius: aff64f1b-f9b0-4203-869a-2e1c22d7e5cd
Vidaus identifikatorius: 99504ef0-fb2b-4a58-9e2a-0cbd43e9b266
Pirkimo būdas: Ribotas
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35113400 Apsauginiai drabužiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 18143000 Apsaugos priemonės, 35100000 Avariniai ir apsaugos 
įrenginiai, 35113000 Saugos įrenginiai, 35113430 Saugos liemenės, 35800000 Individuali ir 
pagalbinė įranga, 35812000 Kovinės uniformos, 35812300 Koviniai reikmenys, 35815000 
Drabužiai, apsaugantys nuo balistinių raketų poveikio, 35815100 Neperšaunamosios liemenės
, 39525300 Gelbėjimosi liemenės

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/87007-2026
mailto:kristsimonsen@mil.no
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2.1.2.
 
Sutarties vykdymo vieta
Šalis: Norvegija
Bet kurioje konkrečios šalies vietoje

2.1.4.  Bendra informacija
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2009/81/EB
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2 - restricted tender contest. two lots
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2, restricted tender contest
Forsvar og sikkerhet - FOSA part 2 - restricted tender contest

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD), 
Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Korupcija: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, in the event a enforceable verdict has been 
convicted of corruption by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Corruption as defined in Article 3 
of the Convention on Combating Corruption, Involving European Communities or European 
Union Member States (EUT C 195 of 25.6.1997, s. 1), and in Article 2, point 1, in the Council ́s 
framework decision 2003/568/RIA of 22 July 2003 on combating corruption in the private 
sector (EUT L 192 of 31.7.2003, p. 54). This rejection reason also includes corruption as 
defined in national law for the contracting authority or supplier.
Sukčiavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a member of the tenderer's 
administration, management or supervisory body or has the competence to represent or 
control or make decisions in such bodies, at the time a legally convicted of fraud has been 
convicted of fraud by a verdict handed down not more than five years ago, or a rejection 
period determined directly in the judgement that still applies? Fraud included in Article 1 of the 
Convention on protection of the Financial Interests of the European Communities (EFT C 316 
of 27.11.1995, p. 48).
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of money laundering or financing terrorism by a verdict handed 
down no more than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that 
still applies? Money laundering or financing terrorism As defined in Article 1 of the European 
Parliament and Council Directive 2005/60/EF of 26 October 2005 on preventive measures 
against the use of the financial system for money laundering and financing terrorism (EUT L 
309 of 25.11.2005, p. 15).
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, at the time a legally 
convicted verdict of participation in a criminal organisation by a verdict handed down no more 
than five years ago, or a rejection period set out directly in the judgement that still applies? 
Participation in a criminal organisation as defined in Article 2 of the Council ́s framework 
decision 2008/841/RIA of 24 October 2008 on control of organised crime (EUT L 300 of 
11.11.2008, p. 42)
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Is the tenderer himself or 
a person, who is a member of the tenderer's administration, management or supervisory body, 
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or has the competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a 
legal verdict has been convicted of acts of terrorism or criminal acts connected to terrorist 
activities by a verdict handed down no more than five years ago, or a rejection period set out 
directly in the judgement that still applies? Acts of terrorism or criminal acts relating to terrorist 
activity as defined in Article 1 and 3 of the Council ́s framework decision 2002/475/RIA of 13 
June 2002 on combating terrorism (EFT L 164, af 22.6.2002, p. 3). This rejection reason also 
includes incitement to, participation or attempts to commit such actions as included in Article 4 
in the mentioned framework decision.
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Is the tenderer himself or a person, who is a 
member of the tenderer's administration, management or supervisory body or has the 
competence to represent or control or make decisions in such bodies, in the event a legal 
verdict has been convicted of child labour and other forms of human trafficking by a verdict 
handed down no more than five years ago, or a rejection period determined directly in the 
judgement that still applies? Child labour and other forms of human trafficking as defined in 
Article 2 of the European Parliament and council directive 2011/36/EU of 5. 1 April 2011 on the 
prevention and control of human trafficking and the protection of its victims and for 
compensation of the Council ́s framework decision 2002/629/RIA (EUT L 101 of 15.4.2011, p. 
1).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Is the tenderer aware of breaches of environmental 
provisions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or Article 
18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Is the tenderer aware of breaches of provisions on 
working conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or 
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Is the tenderer aware of breaches of provisions 
on social conditions as stated in national law, the relevant notice or procurement documents or 
Article 18 (2) of Directive 2014/24/EU.
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: Has the tenderer entered into agreement(s) with other tenderers with the 
intention of turning the competition?
Sunkus profesinis nusižengimas: Has the tenderer committed serious errors in professional 
practice? If relevant, see the definitions in national law, the relevant notice or procurement 
documents.
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: Have the tenderer:a) given 
grossly incorrect information when notifying the information required to verify that there is no 
basis for rejection, or of the qualification requirements being met,b) failed to provide such 
information,c) subject to immediately submitting the supporting documents requested by the 
Contracting Authority, ord) improperly affecting the Contracting Authority's decision process to 
acquire confidential information that could give this an unlawful advantage in connection with 
competition, or negligently has given misleading information that can have a significant 
influence on decisions on rejection, selection or award?
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Are tenderers aware of a conflict of 
interest as stated in national law, the relevant notice or procurement documents?
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Has the tenderer or 
an entity associated with the supplier advised the contracting authority or in another way been 
involved in the planning of the competition?
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: Has the tenderer 
committed significant breaches of contract in connection with the fulfilment of a previous public 
contract, a previous contract with a public contracting authority or a previous concession 
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contract, where the breach has led to the cancellation of the contract, compensation or other 
similar sanctions?
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
The contracting authority shall state that in Norway there are national rejection reasons. These 
shall be described in the procurement documents. Tenderers must respond to whether they 
are in one or more of the situations described in the national rejection reasons. Will the purely 
national rejection reasons, as stated in the relevant notice or in the procurement documents, 
apply?
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Have tenderers failed to fulfil all their 
social security obligations in the country where they are established and in their member state, 
if this is a different country than what he is established in?
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Has the tenderer not fulfilled his tax and duty 
obligations in the country in which he is established, and in the contracting authority's member 
state, if this is a different country than what he is established in?
Sustabdyta verslo veikla: Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to 
carry out the contract, considering the current national provisions and measures for continuing 
the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers 
made mandatory in accordance with the current national law without the possibility for 
exceptions.
Bankrotas: Is the tenderer in a bankruptcy situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Susitarimas su kreditoriais: Is the supplier in a situation where he has been forced debt 
arrangement? Specify why, under the mentioned circumstances, one is able to carry out the 
contract, considering the current national provisions and measures for continuing the business 
activities? It is not necessary to provide this information if rejection of tenderers made 
mandatory in accordance with the current national law without the possibility for exceptions.
Nemokumas: Is the tenderer in an insolvency situation? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Specify why, under the mentioned circumstances, one 
is able to carry out the contract, considering the current national provisions and measures for 
continuing the business activities? It is not necessary to provide this information if rejection of 
tenderers made mandatory in accordance with the current national law without the possibility 
for exceptions.
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Is the supplier in a situation 
where he has been forced debt arrangement? Specify why, under the mentioned 
circumstances, one is able to carry out the contract, considering the current national provisions 
and measures for continuing the business activities? It is not necessary to provide this 
information if rejection of tenderers made mandatory in accordance with the current national 
law without the possibility for exceptions.

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Aircrew Survival West



87007-2026 Page 5/12

Aprašymas: This sub-procurement concerns new survival remains for crew members in all of 
the Armed Forces helicopter types, including AW101-612 and MH-60R. ASV shall see to both 
the flotation function (rescue vest) and carrying the necessary survival equipment.
Vidaus identifikatorius: 697c792bfb03ba8d1f3a93fa-69832e0d28667869472e4f3e

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35113400 Apsauginiai drabužiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 39525300 Gelbėjimosi liemenės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur
Papildoma informacija: For Norway

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 08/06/2026
Trukmės pabaigos data: 07/06/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 5
Kitos informacijos apie atnaujinimą: 5 years - one year at a time

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD), 
Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractor's registration REQUIREMENT: 
The contractors must be registered in the Central Coordinating Register of Legal Entities or 
the Chamber of Commerce in the state where the contractor is established. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Norwegian contractors: - Certificate of Registration 
Foreign contractors: - Confirmation that the contractor is registered in the Central Coordinating 
Register of Legal Entities or a Chamber of Commerce in the state where the contractor is 
established.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mandatory requirements REQUIREMENT: The contractor 
shall ensure that it properly fulfils its obligations regarding the payment of tax and VAT. Tax 
certificates which are not older than 6 months calculated from the application deadline. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Tax certificate means: For Norwegian contractors: • 
Certificate issued by a tax collector or the Norwegian Tax Administration regarding: Value 
added tax, Tax, Payroll tax. For foreign contractors: • Foreign contractors must submit 
corresponding certificates from their countries, documenting proper fulfilment of their 
obligations regarding the payment of taxes and duties. • If the authorities in the relevant 
country do not issue such certificates, the contractor must submit a declaration which confirms 
that all taxes and duties are paid. The declaration must be approved and signed by the 
contractor's CFO/financial manager.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
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Atrankos kriterijaus aprašymas: Regarding requirements for the contractors' economic and 
financial capacity REQUIREMENT: The contractor must have sufficient necessary economic 
and financial capacity to execute the contract. It is sufficient in order to fulfil the requirements 
that the contractor has achieved the credit rating "A" or similar. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Credit rating from an acknowledged credit rating company based on the 
latest accounting data. The credit rating must not be older than 3 months. or The contractor's 
financial statements (including notes with the director's report and auditor's statement) from 
the past 2 years. If the financial statements for the previous year are not completed upon 
expiry of this tender, the preliminary financial statements for the previous year shall also be 
enclosed.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
management system including routines and structure depicting how the contractor complies 
with relevant airworthiness requirements regarding the products or services that are delivered 
under this procurement. The system must be connected to executive unit(s), and shall as a 
minimum contain the following: 1) The Contractor shall demonstrate the capability to comply 
with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing 
approval(s) or by employing subcontractors that hold existing or equivalent approvals. 2) 
description of the company's system in relation to reporting to the users of the equipment and 
their competent airworthiness authority, of identified failures, malfunctions and defects of the 
relevant equipment, that may lead to an unsafe condition 3) a description of the resources that 
are necessary to establish, implement, maintain and continuously improve the management 
system. 4) description of the company's system relation to control and availability of manuals, 
service bulletins and information to the user of the equipment DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: The Contractor shall demonstrate the capability to comply with the intent of 
EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing approval(s) or by 
employing subcontractors that hold relevant approvals. Documentation may include: • Current 
EMAR 21 Subpart O (or EASA Part 21O, DAOS) approval, if held; • Identification of 
subcontractors performing design and/or production, including their EMAR 21 Subpart O, 
EASA Part 21 Subpart O, DAOS, AS9001, ISO 9001 or equivalent approval references and 
certificates; • Description of existing management systems implemented in the organisation, 
which ensures that the system is or will be in compliance with the listed EMAR 21 Subpart O 
requirements, for example, continuation of responsibility to approved subcontractors from 
abroad towards the Norwegian military airworthiness authority • A plan showing how 
compliance with EMAR 21 Subpart O will be ensured prior to contract award. If the contractor 
is certified pursuant to EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O, DAOS or equivalent, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate. If a contractor uses the capacity of other 
entities to meet this requirement, the contracting authority may require that they be jointly and 
severally liable for the performance of the contract. If so, the contractor shall describe the 
system how the requirements for other entities are met and forwarded to the Norwegian 
airworthiness authority and users of the equipment.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient quality management 
system that at least comply with the following requirements: 1) the contractor must have 
routines to assure that all laws and regulations, that are part of the contractor's business 
relevant for the contract, are in compliance. 2) The contractor must have established a quality 
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management system for Fairtrade that will assure that the contractor is suitable to fulfil the 
contractual obligations for Fairtrade, cf. Annex G Ethical guidelines. The quality management 
system shall as a minimum contain: -Traceability in the supply chain – a description of 
important supply chains for this procurement. Ethical guidelines for the supply chain shall be 
enshrined and implemented; Ethical guidelines/Code of Conduct and a declaration 
establishing that these guidelines are binding for the supply chain regarding this procurement. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: The following shall be attached as documentation in 
order for the contractor to be compliant with the requirements: 1) A description of the 
contractor's methods for quality management. If the contractor is certified pursuant to ISO 
9001 or equivalent standards, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

Kriterijus: Aplinkos valdymo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractors' technical and proffesional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
environmental management system including routines and structure depicting how the 
contractor complies with relevant environmental requirements regarding the products or 
services that are delivered under this procurement. The system must be connected to the 
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) An environmental policy 2) 
An overview of the most severe environmental impacts caused by the company 3) Proof that 
the company demands relevant environmental requirements from their subcontractors 4) a 
description of the environmental management and responsibilities within the company 5) 
description of the company's contingency plan in relation to the risk of negative environmental 
impact description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and 
continuously improve the environmental management system. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Description of environmental management measures that are implemented 
in the business, which assures that the system is in compliance with the listed requirements. If 
the contractor is certified pursuant to ISO 14001, Miljøfyrtårn, EMAS or equivalent standards, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/275539691.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Subranga nenurodoma
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba, anglų 
kalba
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 03/03/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Correct delivery on time
Finansinės sąlygos: Annual accounts or credit rating.
Subranga: 
Subrangos prievolė netaikoma.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1

https://permalink.mercell.com/275539691.aspx
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5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Informacija apie peržiūros terminus: 10 days waiting period with appeals for award of contract. 
The petition for a provisional injunction against the contracting authority's decision to reject or 
exclude a request for participation in the competition must be presented to the district court 
within 15 days, calculated from the day after the notification of rejection or exclusion was sent.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: Aircrew Plate Barrier
Aprašymas: This sub-procurement applies to ballistic plate carriers for air crews operating in 
environments with an increased threat level, including maritime counter-terror operations. The 
plate carrier shall provide ballistic protection, be compatible with the Norwegian Defence ́s 
existing plates, and ensure sufficient mobility in combat situations and during demanding 
operations.
Vidaus identifikatorius: 697c7aa47f47528400834a88-69832e0d28667869472e4f3f

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 35113400 Apsauginiai drabužiai
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 18143000 Apsaugos priemonės

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Bet kur

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 08/06/2026
Trukmės pabaigos data: 07/06/2028

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 5
Kitos informacijos apie atnaujinimą: 5 years - one year at a time

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Europos bendrasis viešųjų pirkimų dokumentas (EBVPD), 
Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Kriterijus: Įrašymas į atitinkamą profesinį registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractor's registration REQUIREMENT: 
The contractors must be registered in the Central Coordinating Register of Legal Entities or 
the Chamber of Commerce in the state where the contractor is established. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Norwegian contractors: - Certificate of Registration 
Foreign contractors: - Confirmation that the contractor is registered in the Central Coordinating 
Register of Legal Entities or a Chamber of Commerce in the state where the contractor is 
established.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Mandatory requirements REQUIREMENT: The contractor 
shall ensure that it properly fulfils its obligations regarding the payment of tax and VAT. Tax 
certificates which are not older than 6 months calculated from the application deadline. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: Tax certificate means: For Norwegian contractors: • 
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Certificate issued by a tax collector or the Norwegian Tax Administration regarding: Value 
added tax, Tax, Payroll tax. For foreign contractors: • Foreign contractors must submit 
corresponding certificates from their countries, documenting proper fulfilment of their 
obligations regarding the payment of taxes and duties. • If the authorities in the relevant 
country do not issue such certificates, the contractor must submit a declaration which confirms 
that all taxes and duties are paid. The declaration must be approved and signed by the 
contractor's CFO/financial manager.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Regarding requirements for the contractors' economic and 
financial capacity REQUIREMENT: The contractor must have sufficient necessary economic 
and financial capacity to execute the contract. It is sufficient in order to fulfil the requirements 
that the contractor has achieved the credit rating "A" or similar. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Credit rating from an acknowledged credit rating company based on the 
latest accounting data. The credit rating must not be older than 3 months. or The contractor's 
financial statements (including notes with the director's report and auditor's statement) from 
the past 2 years. If the financial statements for the previous year are not completed upon 
expiry of this tender, the preliminary financial statements for the previous year shall also be 
enclosed.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
management system including routines and structure depicting how the contractor complies 
with relevant airworthiness requirements regarding the products or services that are delivered 
under this procurement. The system must be connected to executive unit(s), and shall as a 
minimum contain the following: 1) The Contractor shall demonstrate the capability to comply 
with the intent of EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing 
approval(s) or by employing subcontractors that hold existing or equivalent approvals. 2) 
description of the company's system in relation to reporting to the users of the equipment and 
their competent airworthiness authority, of identified failures, malfunctions and defects of the 
relevant equipment, that may lead to an unsafe condition 3) a description of the resources that 
are necessary to establish, implement, maintain and continuously improve the management 
system. 4) description of the company's system relation to control and availability of manuals, 
service bulletins and information to the user of the equipment DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: The Contractor shall demonstrate the capability to comply with the intent of 
EMAR 21 Subpart O for design and production, either through existing approval(s) or by 
employing subcontractors that hold relevant approvals. Documentation may include: • Current 
EMAR 21 Subpart O (or EASA Part 21O, DAOS) approval, if held; • Identification of 
subcontractors performing design and/or production, including their EMAR 21 Subpart O, 
EASA Part 21 Subpart O, DAOS, AS9001, ISO 9001 or equivalent approval references and 
certificates; • Description of existing management systems implemented in the organisation, 
which ensures that the system is or will be in compliance with the listed EMAR 21 Subpart O 
requirements, for example, continuation of responsibility to approved subcontractors from 
abroad towards the Norwegian military airworthiness authority • A plan showing how 
compliance with EMAR 21 Subpart O will be ensured prior to contract award. If the contractor 
is certified pursuant to EMAR 21 Subpart O, EASA Part 21 Subpart O, DAOS or equivalent, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate. If a contractor uses the capacity of other 
entities to meet this requirement, the contracting authority may require that they be jointly and 
severally liable for the performance of the contract. If so, the contractor shall describe the 
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system how the requirements for other entities are met and forwarded to the Norwegian 
airworthiness authority and users of the equipment.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractors' technical and professional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient quality management 
system that at least comply with the following requirements: 1) the contractor must have 
routines to assure that all laws and regulations, that are part of the contractor's business 
relevant for the contract, are in compliance. 2) The contractor must have established a quality 
management system for Fairtrade that will assure that the contractor is suitable to fulfil the 
contractual obligations for Fairtrade, cf. Annex G Ethical guidelines. The quality management 
system shall as a minimum contain: -Traceability in the supply chain – a description of 
important supply chains for this procurement. Ethical guidelines for the supply chain shall be 
enshrined and implemented; Ethical guidelines/Code of Conduct and a declaration 
establishing that these guidelines are binding for the supply chain regarding this procurement. 
DOCUMENTATION REQUIREMENT: The following shall be attached as documentation in 
order for the contractor to be compliant with the requirements: 1) A description of the 
contractor's methods for quality management. If the contractor is certified pursuant to ISO 
9001 or equivalent standards, it is sufficient to submit a copy of a valid certificate.

Kriterijus: Aplinkos valdymo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Requirements to the contractors' technical and proffesional 
qualification REQUIREMENT: The contractor must have an efficient and documented 
environmental management system including routines and structure depicting how the 
contractor complies with relevant environmental requirements regarding the products or 
services that are delivered under this procurement. The system must be connected to the 
executive unit(s), and shall as a minimum contain the following: 1) An environmental policy 2) 
An overview of the most severe environmental impacts caused by the company 3) Proof that 
the company demands relevant environmental requirements from their subcontractors 4) a 
description of the environmental management and responsibilities within the company 5) 
description of the company's contingency plan in relation to the risk of negative environmental 
impact description of the resources that are necessary to establish, implement, maintain and 
continuously improve the environmental management system. DOCUMENTATION 
REQUIREMENT: Description of environmental management measures that are implemented 
in the business, which assures that the system is in compliance with the listed requirements. If 
the contractor is certified pursuant to ISO 14001, Miljøfyrtårn, EMAS or equivalent standards, it 
is sufficient to submit a copy of a valid certificate.
Informacija apie dviejų etapų procedūros antrąjį etapą: 
Procedūra vyks nuosekliais etapais. Kiekviename etape kai kurie dalyviai gali būti pašalinti

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Pirkimo dokumentų adresas: https://permalink.mercell.com/275539691.aspx

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Privalomas subrangos nurodymas: Subranga nenurodoma
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: norvegų kalba, anglų 
kalba
Dalyvavimo prašymų priėmimo terminas: 03/03/2026 08:00:00 (UTC+00:00) Vakarų Europos 
laikas, GMT

https://permalink.mercell.com/275539691.aspx
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Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: Correct delivery on time, in accordance with the IO 
and contract.
Finansinės sąlygos: IO, invoice by email.
Subranga: 
Subrangos prievolė netaikoma.

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminarioji sutartis, neskelbiant naujo konkurso
Didžiausias dalyvių skaičius: 1

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Informacija apie peržiūros terminus: 10 days waiting period with appeals for award of contract. 
The petition for a provisional injunction against the contracting authority's decision to reject or 
exclude a request for participation in the competition must be presented to the district court 
within 15 days, calculated from the day after the notification of rejection or exclusion was sent.

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: NORWEGIAN DEFENSE MATERIEL AGENCY
Registracijos numeris: 916075855
Pašto adresas: Grev Wedels plass 1
Miestas: OSLO
Pašto kodas: 0151
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Oslo (NO081)
Šalis: Norvegija
Ryšių centras: Kristin Torp Simonsen
E. paštas: kristsimonsen@mil.no
Telefono numeris: 92212575
Interneto adresas: https://FMA.NO
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas

10. Pakeitimas

Ankstesnė skelbimo redakcija, kuri turi būti pakeista
: 
9429511a-4cfd-4fcd-ac23-55acb2403777-01
Pagrindinė pakeitimo priežastis
: 
Atnaujinta informacija

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: PROCEDURE

10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0001

mailto:kristsimonsen@mil.no
https://FMA.NO
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10.1.  Pakeitimas
Skirsnio identifikatorius: LOT-0002

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 4e6309f4-7125-4912-a69b-1200f9a5ee8a  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 18
Skelbimo išsiuntimo data: 05/02/2026 11:30:33 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Skelbimas: išsiuntimo data (e. formų siuntėjas): 05/02/2026 11:40:01 (UTC+00:00) Vakarų 
Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: anglų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 87007-2026
OL S numeris: 26/2026
Paskelbimo data: 06/02/2026
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